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«Якщо чесно, цікаво, які в Луни критерії "милості"?»


«Пані Імія та інші з породи Румо казали, що милі, але вони не виявляли такого зацікавлення, як коли побачили Рена»


«Вона досить захоплено милувалася моєю дитиною, називаючи її милою»


«Ті діти ж немовлята. Можливо, вона просто стримувалася»


Від думок про психічний стан Луни серце мало не розривається. Луна або тримає Кіля на руках, або в режимі пташеняти сидить у нього на голові — інакше її не буває.


«І ще, Мотоясу-сан видавав якісь дивні звуки»


«Збоку це виглядало так, ніби він збожеволів, хіба ні? З таким шаленим виглядом інакше й не сприймеш»


«А-а... це ж слабке місце Мотоясу-куна»


«Х-хі-і-і...»


«Якби Луна зараз побачила Мотоясу-куна, вона б радісно його підхопила»


Х-хі-і-і-і...


«Якби можна було віддати Мотоясу в жертву і втекти»


«Тоді б почалася запекла боротьба за Мотоясу-куна з Юкі-тян. Юкі-тян теж може з'їхати з глузду»


«Ю-Юкі-тян ніколи б такого не зробила!»


«Ну, Юкі-сан радше з типу спортивних аристократок, вона тримається свіжості та елегантності»


«Юкі-тян — улюблениця перегонів. І відданість Мотоясу-куну в неї найсильніша»


«До речі, Мотоясу-сан каже, що не виносить божевільних, але хіба серед філоріялів, окрім Філо, не було інших таких?»


Тут я раптом згадав, як колись Ку-тян дивилася на мене таким собі підозрілим поглядом, і в мене похололо по спині, але це, певно, здалося. Вона ж весело проводила час із Мідорі та Марін-тян. Ах... Луно. Хочу якнайшвидше звільнити тебе від цього погляду. Рене, ти мусиш ще більше зцілювати Луну! Я зроблю тебе її цілителем, хоч би що!


З такою рішучістю в серці я рушив далі, і ми вийшли на якусь відкриту ділянку. Попереду, схоже, були сходи.


«Що це за місце? Тут прямо-таки кричить "тут бос"»


«А воно і є так, хіба ні?»


І тут — стриб! — звідки не візьмись з'явився Карма-дог.


«Гав!»


«Класична поява боса»


«Атакуємо першими?»


Тра-та-та! — Іцукі випалив із рушниці в Карма-дога без жодного стримування, і той одразу впав.


«Скім-м-м?!»


«Знищили до того, як підоспіли поплічники»


«Тобто для нас, після такого посилення, Карма-дог — просто дрібниця?»


«Легко, то й добре, але чи правильно це?»


«Наступного разу я швидко розберуся»


Повалений Карма-дог розчинився, мов туман, і дим увібрався в нашу зброю. О? Бачу, щось випало.


«Мотоясу-кун знову каже щось не те... І взагалі, що це за місце таке?»


«У часи гри тут теж був контент із боєм проти боса на певних поверхах. Досвіду не дає, дропу теж немає»


«А ось і ні, я добре бачив. Цього разу, схоже, просто випала зброя з набору Карма-дога»


«Більшість у нас уже є... Якось немає азарту. Може, що глибше — то сильніші вороги?»


«Цілком імовірно. Тож ходімо далі»


І ось так ми зачистили перший поверх і рушили на наступний.


«...Гм?»


Раптом Рен закрутив носом.


«Що таке?»


«А? А, так... Відчуваю якийсь лікарняний запах»


«Ліки?»


Коли Батько спитав, Рен підійшов до стіни печери й придивився. І, схоже, знайшов лікарську траву в щілині стіни.


«То це був запах лікарської трави»


«Рене, схоже, у подобі Інурто в тебе загострився нюх»


«Схоже на те... Відчуття дивні»


«До речі, про те, чому ми стали такими... Може, у цьому підземеллі є механізм, який змушує кожного використовувати особливості своєї раси?»


Від слів Батька Рен та Іцукі скривилися.


«У часи гри такого не було, але не можу сказати, що цього точно немає. Тим більше Рен-сан знайшов лікарську траву»


«Так. Якщо подумати, то які тут можуть бути механізми? У моєму випадку — нюх, але...»


«Хм, Іцукі ж Лісука, то, може, лазіння по деревах?»


«Справді, у цій подобі лазити по стінах легше, ніж у людській, але...»


До речі, ми всі зараз у костюмах своїх звичайних образів.


«Планування в повітрі, отже»


«Це білка, а не летяга!»


«Жарти Мотоясу осторонь, але якщо на якомусь поверсі треба буде лізти на дерево — звернемося до Іцукі»


«Краще б такого не було. Тим більше Мотоясу-сан може просто полетіти у флаїнг-режимі»


«Щодо Мотоясу-куна, який літає як щось само собою зрозуміле...»


«Покладайтеся на мене!»


Цей Мотоясу завжди вдосконалюється та досліджує. Літати в повітрі для нього — простіше простого.


«Ну, якщо про польоти, то, думаю, Іцукі теж може, тож лазіння по деревах, можливо, й не обов'язкове»


«Чому це я можу літати?!»


«А що? У твоїй зброї ж є рушниці, правда? Якщо добре посилити вогнемети й випустити струмені в землю з обох рук — тебе ж підкине, хіба ні?»


«Що?»


Іцукі трохи відійшов, узяв по рушниці в кожну руку й випустив струмені вогню в землю. Бу-у-у... — і Іцукі піднявся в повітря. Згодом він м'яко приземлився й подивився на нас.


«Не дивіться на мене»


Рен уставив свою репліку. Хм... Схоже, Іцукі літати навіть легше.


«Наофумі-сан! Що ви таке кажете!»


«А Іцукі, який одразу спробував, теж не кращий»


«Якщо так казати, то в Наофумі-сана і Рен-сана теж має бути щось, чим можна летіти! Наофумі-сан міг би зробити щось на кшталт ховерборда з дощок! І взагалі, ви ж можете на цьому щиті по хвилях кататися, хіба ні?!»


«Я ж завжди про це думав, коли дивився на море!» — вигукнув Іцукі розгубленим тоном.


«Ідея зробити зі щита серф — вона й мені спадала на думку, але ховерборд — це ж не з якогось аніме...»


«А у випадку Рен-сана...»


Іцукі замовк, ніби не міг нічого придумати. Аж раптом, ніби осяяло, сказав:


«А якщо використати летючі мечі як опору — можна ж полетіти!»


«Я не настільки добре володію летючими мечами, і навіть якщо спробувати стати — не полечу»


«У випадку Рена... а як щодо того? Якщо є меч із легендою про політ, то, певно, вийшло б. У старій манзі, яку я читав, герой літав на мечі, у якому жив дракон-бог, або на мечі з богом грому»


«Припини! Не все ж має літати!»


«Та це ж цілий парад Героїв, що літають! Радше дивно, що ви, Герої Священної Зброї, досі цього не вмієте»


Іцукі заявив це з таким виглядом, ніби йому вже байдуже. Проблема в тому, що в подобі Лісуки це виглядає сюрреалістично.


«Справді, Батько в першому світі вмів літати»


«А я зараз — пінгвін, що не літає. Пеккл. Пен»


Батько теж відповів, випнувши груди, ніби йому байдуже. Пінгвіни справді не літають, але я вірю, що Батько зможе.


«Жартами не відмажетеся, Наофумі-сан»


«Гаразд, годі жартів. То як я маю літати?»


«У прямому сенсі! Кажуть, можна навчитися літати, якщо правильно використовувати силу»


Батько повернувся, опанувавши силу, відмінну від тієї, що в Червоного Кабана. До речі... Здається, після того бою за якийсь час до Батька приходили ті, хто навчав його користуватися силою.
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